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B cTaTbe NpeAcTaBNeH aHA/M3 COBPEMEHHbIX UCCNef0BaHUA B
06/1aCTM  KOMMbIOTEPHOW M KOPMYCHOWM
AKTYa/IbHOCTb PaboTbl CBSI3aHa C TeM, YTO AaHHble cdepbl bypHO
pa3BMBAIOTCA, MO3TOMY Ba)KHO NPEACTaBUTb HA PYCCKOM A3blKe
Ha/M3  BO3MOMHOCTEM W [OCTUXKEHUW  KOMMbIOTEPHOM
JIMHIBUCTUKN. B paboTe MCNonb3yoTca TeopeTudeckne metospl
nccneposanun. CraTbsl COCTOMT M3 ABYX PasfieNoB: B NepBoM
paccMaTpuBaloTCA  OCHOBHble  UCCNEAOoBaHWMA B 06n1acTu
KOPMYCHOW NMHIBUCTUMKK, BO BTOPOW — KPaTKO NpeACTaB/eHbl
OOCTUMKEHMSA KOMMbIOTEPHOM /IMHIBUCTMKM. OTMevaerca, 4To
KOPMNYyCHble AaHHble CTa/sM BaXKHbIM UCTOYHUMKOM MHdOpMaLmn
O IMHTBUCTMYECKUX paboT pasHoi npobnematvku: OHU
Mcnonb3ytoTcas B paboTax MNo  M3y4YeHUD  JIeKCUYECKOoM
CEMAHTMKM, rPaMMaTUKK, ANCKYPCa, MCTOPUN A3bIKA, MANOCTUNA
aBTOPA, @ TaKXKe ANA peLleHna NPaKTUYECKUX 3a4a4, CBA3AHHbIX
C nepeBofoM UM obyyeHMem A3bIKy. B uenom pabortol,
BbINO/IHEHHbIE C NPUMEHEHWEM KOPMYCHbIX AAHHbIX, MOYHO
OTHECTU K OYHKUMOHaNbHbIM. OHM 4acTO OCHOBbLIBAOTCA Ha
ANcTpnbyTMBHOM  (TesaypycHOM) noaxoge K
KomnbloTepHasa NWHIBUCTUKA NPeaCcTaBAfeT LWMPOKy obnacTb
UCCNeAOBaHUA,  HaXOAAWYCA Ha  CTbIKe  JIMHIBUCTUKM,
MaTEMATUKN U MHPOPMALMOHHBIX TEXHONOMMI. [oCTUNKeHUs
COBPEMEHHOW KOMMNbIOTEPHOM IMHIBUCTUKMN UCMONL3YIOTCA ANA
peLleHnn NpakTUYecKmnxX 3a4ad (aBTOMaTUYECKOe NOPOXKAEHNE U
BOCMPUATUA TEKCTA, MHAEKCALUMA U aHanu3 nHbopmaumm). Ana
aBTOMATM3aLUMM peun UCnonb3yloTca GopmanbHble Moaenun
onucaHums, npegnonaramowme nocnefoBaTeNbHbIM
rpadematuyecknin  (GoHonormuyeckuit),  mopdonormyeckuil,
CUHTAKCUMYECKUIA, CEeMaHTUYECKMA W  OWUCKYPCUMBHBIA aHanus.
CoBpemeHHble fA3blKOBble MOALENN, KOTOpble uYalle BCero
06yyatoTcs Ha cnewmanbHbIX KOpnycax, TakKe NPUMEeHAoTCA ana
peLeHnn NIMHIBUCTUYECKMX 334au.

JNIMHTBUCTUKN.

3Ha4YeHuIo.

The article presents an overview of modern research in the
field of computational and corpus linguistics. The relevance of
the work is due to the fact that these areas are rapidly
developing, so it is important to present an overview in
Russian of the possibilities and achievements of
computational linguistics. The work uses theoretical research
methods. The article consists of two sections. The first
examines the main studies in the field of corpus linguistics,
the second briefly presents the achievements of
computational linguistics. It is noted that corpus data have
become an important source of data for linguistic works on
various issues. Corpus information is used in studies of lexical
semantics, grammar, discourse, history of language, author's
individual style, etc., as well as for solving practical problems
related to translation and language teaching. In general, work
carried out using corpus data can be classified as functional
and is often based on a distributive (thesaurus) approach to
meaning. Computational linguistics is a broad field of research
located at the intersection of linguistics, mathematics and
information technology. The achievements of modern
computational linguistics are used in practical tasks
(automatic generation and perception of text, indexing and
analysis of information). For the automation of speech, formal
models of description are used, which assume consistent
graphematic  (phonological), morphological, syntactic,
semantic and discourse analysis. Modern language models,
which are most often trained on special corpora, are also used
to solve linguistic problems. This work is addressed to
linguists, specialists in the field of information technology, as
well as students of philological and information sciences.
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MoctraHoBKa npobnembl. B HacToAwee BpemAa WHPOPMALMOHHbIE

TEXHONOTMM NepexXMBatoT 3Tan BypHOro pasBuUTUA: PeryaspHoO NoABAAIOTCA

HOBble TEXHONOTMW U NPAKTUKM B 3TOM obnactn. Tak, nossnaeHue

HEMPOHHbIX CeTer M A3bIKOBbIX MoAenen, npousowegliee B nocieaHue

[EeCATb NeT, paclMpuUao apceHan MHGOPMALMOHHBIX cpeacTs. besycnoBHo,
nogobHoe MHTEHCMBHOE pPa3BUTME 3aTparMBaeT pasHble Hay4yHble cdepbl, B TOM 4yucne
NIMHIBUCTUKY. B HactoAwel paboTte ctaButca npobnema — BbiABUTb KPyr HanpasBaeHUM
JNIMHTBUCTUYECKUX UCCNeAO0BaHUIMA, B KOTOPbIX CNOXMAACb MPaAKTMKA WCNO/b30BaHMA
KOMMNbIOTEPHbIX TEXHONOTUM, HA OCHOBE aHa/NM3a OTEYECTBEHHbIX W 3apyberkHbIX
nybavkaumi no teme.

Uctopua Bonpoca. JIMHIBUCTMYECKAA Hayka BO MHOTOM CTOANA Yy MCTOKOB
COBpeMeHHbIX IT-TexHoNormn. Tak, KOTHUTUBHbIMA NMHIBUCT U Ncmuxonor Jxopax Mwunnep,
KOTOPbIN BO MHOTOM 3a/10XKM/1 OCHOBbl COBPEMEHHOI0 KOFHUTMBHOFO NOAXo4a K A3bIKY,
bonbwoe BHMUMaHMe yaenan MUHPOPMALMOHHLIM TEXHOIOTUAM; MNPUMEPOM TaKOro
BHMMaAHUA ABNAETCA U3BECTHaA siekcnvecKan 6a3a gaHHbix « WordNet» [Miller, Beckwith,
Fellbaum, 1988]. Moxoxunit npumep — Hay4dHaa 6uorpadma MapsnHa MUHCKOro, KOTOPbIM
CYMTAETCA NMOHEPOM B 061aCTM UCKYCCTBEHHOIO MHTENIEKTA U HEMPOHHbIX ceTel. O4HaKo
B /IMHTBUCTMKE OH MNpeXXae BCero M3BecTeH pa3paboTkoli noHATMA dperima, KoTopoe
NJOTHO BOLLJIO B COBPEMEHHY KOTHUTUBHYIO HAYKy; ceroaHAa ¢pperm oauH 13 BarKHEMLWMX
MHCTPYMEHTOB 06pabOoTKM KOTHUTUBHOM M A3bIKOBOM MHPOPMaLMN.

AHaNM3 HanpasAEHUA KOMMbIOTEPHON JIMHIBUCTUKU MPOBOAUACA HEOLHOKPATHO B
OTEeYeCTBEHHOW HayKe; cM. paboTtbl [3axapoB, borpaHoBa, 2020; J/lawescKaa, 2016;
PiokoBa, 2024; Yununrapsn, 2021].

AKTYyanbHOCTb HacToAwen paboTbl 3aKNyaeTcA B CAedylowem: BO-MepBbIX,
KOMMNbIOTEPHAA  JIMHIBUCTMKA —  MHOroacnekTHaa ob6nactb, KOTOpas  BK/AKOYAeT
pa3Hoobpa3Hble HanpaBAeHWA, MNO3TOMY aHA/NUTUYECKME UccaefoBaHMA  0BbIYHO
OXBaTbIBAIOT /INWb HEKOTOpble acneKkTbl BOMPOCa, TOr4a KaK Lenb HACcToAWero onbiTa
aHanM3a — BbIABUTb TMOJHbIA KPYr HanNpasAeHUA JINHTBUCTUYECKMMA HanpasieHWUn
TEOPEeTMYeCKOro W MNPUKAAAHOIO XapakTepa; BO-BTOpPbIX, 3Ta cdepa pas3smBaeTcA
WHTEHCMBHO, M HEKOTOPbIE NPeALlecTBYOWMe yKe NOTePAIN aKTyabHOCTb, PaCCMOTPEHNe
npobiembl Hy»KOaeTca B 4ONOAHUTENbHON MHGOPMALMN.

MeTtoponorua U metoguMkKa uccneaoBaHUA. Tak KaK Lenb HACTOAWEW CTaTbU —
BbIABUTb HAMNPaBNAEHUA COBPEMEHHbIX JIMHIBUCTUYECKMX PaboT C NpUMeEHeHUem
KOMMNbIOTEPHbIX TEXHO/NOTMM BO BCEM MX MNONHOTe, c/nefoBaTenbHo, pabota HocuT
TeopeTMYEeCKMIM XapaKTep, OHA OCHOBbLIBAETCA MPeXKAe BCEro Ha TeOPeTUYECKUX MeTodaxX
nccnepoBaHMA,  BKAKOYAKOWMX aHanui3, o0606weHne, AedyKUMIO, @ TaKXKe Ha
nccnenoBaTeIbCKOM OMbiTe aBTopa M pednekcMm no noBoAy M3ydaemblx npobaem.
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TeopeTnyeckmMe NONOXKEHMA WNNKCTPUPYIOTCA NpUMepamu, AnA paboTbl C KOTOPbIMMU
NCNONb3YOTCA METOAbl KOMMNbIOTEPHOM NMHIBUCTUKN.

AHanus matepuana. Kak nokasbiBaeT aHanu3 nyb6aMKauuin, MOXHO rOBOPUTb O ABYX
KNOYEBbIX HANPaBAEHUAX NUHIBUCTUKM, UCMONb3YIOWMX KOMMbIOTEPHbIE TEXHOMOTUU —
KOMMbIOTEPHON M KOPMNYCHON JNIMHIBUCTUKE, B pPaMKax KaXAOM M3 HUX CAOXKUAUCH
KOHKPEeTHble  HanpaBneHuA, 4YTo W onpegenser nNOpPAAOK NpeacTaBNeHuA B
HacTosLlen pabore.

KomnbloTepHas IMHIBUCTUKA

Yalle BCcero KOMNbOTEPHOM NMHIBUCTUKOM Ha3bIBAlOT U3yYEHME A3bIKA C MOMOLLbIO
Pa3INYHbIX  KOMMbIOTEPHbIX TEeXHONOrMMA. TeopeTMYecKoe OCMbICIEHUE  MOHATUA
3aTPYAHSET TO, YTO KOMMbIOTEPHAA JIMHIBUCTMKA OKa3blBAETCA COMPSYKEHA C aKTUBHO
pasBMBalOWMMMUCA MHPOPMALUMOHHBIMW TEXHONOIMAMM, KOTOpble B OONblIel CTeneHu
OPUEHTMPOBAHbI Ha MNpPaKTUYecKne, a He TeopeTnyeckme 3agavn. Hanpumep, B
aHrnon3bl4HOM Tpaguumum b6onblie pacnpocTpaHéH TepmuH Natural Language Processing,
NLP (06paboTKa ecTecTBEHHOrO A3blKa), CBA3aHHbIA C aBTOMaTUYECKMM aHANIM30M A3blKa.
KoHeYHbIM pe3ynbTaTOM aHanu3a A3blka AO0JIKHbI CTaTb aBTOMATUYECKOE MOPOXKAEHUE U
Bocnpuatne peun. KnwoueBbim 3Tanom passutna NLP ctano noseneHnAa A3bIKOBbIX
MO/Jle/IeN, KOTOpble C NOMOLLbIO 0OyYeHUss Ha NpeacTaBNeHHOM maTepuane (4alle Bcero
Kopnyce) dopmMmupyeT BEPOATHOCTHbIE MOAENN.

B HacToAllee Bpema A3bIKOBble MOAENN UCMONb3YHOTCA ANA pelleHns H60oabluero
KOJIMYECTBO NMPAKTUYECKNX IMHIBUCTUYECKUX 334a4: pacno3HaBaHWE M MOPOXKAEHME peyn,
rpammaTUYeckas M CUHTAKCMYEecKas pasmMeTKa (aHanus3) TeKCTOB, MOUCK MHPOopMaLuu,
ncnpasneHne owmnboK, MalWMHHbIN NepeBoa n np. Tak, co3aatena HKPA otmevatoT, 4to
BHeApPEeHMEe HEMPOCETEBLIX A3bIKOBbIX MOAENIEN MNO3BOJIUAO MPOBECTU KayeCTBEHHYH
rPaMMaTUYECKYO pa3mMeTKy TeKctoB [CaBuyk, ApxaHrenbckuit, BoH4Y-OcmonoBcKas,
JoHuHa, Ky3HeuoBa, /lawescKasa, Opexos, MNoapagunkosa, 2024]. B noBceAHEBHOM KU3HMU
3T TEXHO/IOTMM MO3BOSAAN CO34aTb YaT-60Tbl, r0/IOCOBOE YNpaBAEHUE YCTPOMCTBAMM,
BbIABNATL CNam (HexenatesibHy0 MHPOpPMaLMI0) MO COAEPIKaHUID, NOAOUPATL aKTya/IbHYHO
peKnamy, UCNpPaBaATb A3bIKOBble OWMOKK, reHEPMPOBATb TEKCTbl B PA3/IMYHbIX *KaHPaX U
np. [Jurafsky, Martin, 2024].

B uenom paboTa aBTOMATUYECKUX PEYEBLIX CUCTEM CTPOMTCA MO TPAAULMOHHOWM
cxeme, rae nepBbiIMM YPOBHA aHanu3a ABAaoTcA rpademaTnyeckuin (poHonormyeckui),
MOPPO/IOTUYECKUN, CUHTAKCUYECKUN, CEMAHTUYECKUN U AUCKYPCUBHbIA aHANMU3 TEKCTa.
OpHaKo camu npoueaypbl aHanM3a 4acTo MOCTPOEHblI MO POPMaNbHbIM MOAENAM, YTO
npeanonaraeT Ux aBTomaTtulaumio. Hanpumep, mopdonornyeckmin aHanaus npegnonaraet
TermpoBaHve (MHOEKCMPOBAHME) BCeX BXOAAWMX C/OB MO YacTAM pPeyYn C  ux
rPaMMaTUYECKMMU XapPaKTEPUCTUKAMU U YCTAHOBAEHME NeMMbl (Haya/lbHOW, C/I0OBAapHOM
dopmbl) ana cnosodopm. CNOXKHbIM CAy4aem ABAAETCA OMOHMMMUSA, rAe cucTema
BbIHY>KAEHa [OaBaTb HECKO/IbKO BApPMAHTOB FPamMMaTMYECcKOro OMUCaHMA; NpeoaosieHue
OMOHUMMN NPOUCXOAUT TO/IbKO Ha CEMAHTMUYECKOM YpOBHe aHanusa. [Ans ¢opmbl momom
bynet npencraBneHo ABa BapuaHTa: NepBbl BAPWAHT OT JIeMMbl MOmMoM (Hapeuue,
HenMsmeHAaemMmoe), BTOPOM BapPUaAHT OT CYLLECTBUTENbHOrO rnom (eAMHCTBEHHOE 4MKCAO,
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TBOPUTENbHbLIN Magex). Kak npaBmno, mMopdonorMyeckmii aHanmM3 TEKCTOB CTPOMUTCA Ha
OCHOBE TPaMMATMYECKOro CNnoBaps, XOTA BO3MOXeH 6eccnoBapHbit  cnocob,
npeanoaaratoLmnii NOMCK BO3MOXKHbIX OKOHYaHMI (3aBepatowmnx adPpuKkcos) cnos. TakKe
CNOXHOCTWU BbI3bIBAOT pPa3/IMYHble MMEHa W Ha3BaHWA OOBEKTOB, OpraHM3auuii, Ana
KOTOPbIX CO343ETCA OTAENbHbIN C/I0BApb.

Hanbonee cnoxHbiMM ANA aBTOMATUYECKUX aHANM3aTOPOB peyun AsndeTcAa paboTa
CO CMbICIOM BbICKAa3blBaHUM: 3TU MNpobaembl pelarTca B paMKax MHOrOACneKTHOro
CEMAHTUYECKOro aHa/In3a, a TaKXKe aHaNn3a TOHAZIbHOCTU. B KOMNbIOTEPHOM IMHIBUCTUKE
TaK Ha3blBaeTCA aHa/NN3 3MOLMOHANbHO-OLLEHOYHOM MHOPMALMUN, TaKKE MUCMNONb3YHOTCS
TEPMMUHbI CEHMUMEeHM-aHAAU3, aHaAu3 MHeHul. OAHaKo fAa)ke B 3TUX HanpaBAeHUsX
NoNyYeHbl 3HaYMMble pe3ybTaTbl.

TaK, aHaNn3 TOHANbHOCTM TEKCTa, HEOOXOAMMbIA ONA MHTEPNpPEeTauum OT3bIBOM,
KOMMEHTAapUeB, HOBOCTEM W APYrMX TEKCTOB, KOTOpble TPYAOEMKO aHA/AM3MPOBaATb
BPYYHYHO, NOKA3bIBAET BbICOKYD 3PEKTUBHOCTb. TEOPETUYECKN CYLLECTBYHOLLNE MOLENMU
OCHOBbIBAIOTC Ha MNOJIOXKEHUAX JIMHIBUCTUKK, [A€ BbIAENAETCA TPUM TUMA OLEHKU:
NMONOXUTENbHAA, OTPUUATENbHAA M HeWTpanbHasa (6e3 BuaAMMON oueHKK). [epsbie
cucteMbl HblIM NOCTPOEHDbI HA OCHOBE MPABM/ HA OCHOBE PAa3MEYEHHOro C TOYKU 3peHUsA
OLLEHKM C/oBapA: B TOHA/IbHOM C/OBape CoAep)Kanca Habop CnoB, KOTOPbIM
NPUNUCbIBaNachb BPYYHYIO ouUeHKa (Hanpumep, -2 uaun -1 ans otpuuaTtenbHon oueHKkM, 0 —
ANA HeUTpanbHOM U +2 uam +1 — ana nonoxkutenobHon). MoaobHbIe CUCTEMBI B LLEIOM
MOKa3blBaOT BbICOKYO 3QPEKTUBHOCTb, HO OHM AOCTATOYHO TPYAOEMKU. [pMmepom TaKoMm
cuctemMol ansaeTca «PyCeHTUNEKC»: 3TOT CNoBapb 12 TbiCAY C/IOB M BbIPA*KEHUMN, KOTOpble
O6blAM  NPOAHANM3MPOBAHbI  3KCNEPTAMU-IMHIBUCTAMM B PaMKaX  KOHTEKCTHOrO
ynotpebnenus.

B HacToALee BpemA MCNONb3YHOTCA MOAENN, OCHOBAHHbIE HA MALLMHHOM 0By4YeHuN,
KOTopble B LE/0OM MOKa3blBalOT Xopolwue pesynbTatel. OgHaKo Haubonee CNOXKHOM
3aga4en npu paboTe ¢ STUMKM cUCTEMAMM siBAseTCA Noabop Kopnyca TEKCTOB, HAa OCHOBE
KOTOPbIX MOXHO 00yu4MTb cuctemy. Tak, B pabote [Pybuosa, 2012] 6bin Mcnonb3oBaH
Kopnyc coobuieHnin B coumanbHoM cetn «TeutTep», rae bbian npeacrtasneHbl 400 Thbic.
NO3UTUBHbIX coobuweHnn M 300 TbiC. HeraTUBHbIX «TBUTTOB». B paboTte [PomaHoB,
Bacunbesa, 2017] ana oby4yeHns MCNONb30BaANUCL PeLEH3UN Ha canTe «KMHOMOUCKY, rae
CUCTEMA OPMEHTUPYETCS Ha OoueHKM ¢unbmoB. B wmccneposaHum [CodpoHoBa, 2024]
NPUMeHsNAchb CNOXKHaA 6a3a gna oby4yeHUA CMCTeMbl, BKAOYatoLWana BbIBOPKY U3 Kopnyca,
pa3sMeLleHHOro JIMHFBUCTOM, W pe3ynbTaTbl MCUXOJIMHIBUCTUYECKOrO 3KCNEpPUMMEHTA C
OLEeHKaMM HocUTenen A3blKa.

Takmm 06pa3om, B paMKax KOMMbIOTEPHON JIMHIBUCTUKW pellaeTcs Mmacca
MPaKTUYECKMX BOMPOCOB, CBA3AHHbIX C TEOPETUYECKMMM Mpobnemamum CeMaHTUKW,
CTUNUCTUKUN U APYTUMMWN.

KopnycHaa AMHrBUCTUKA
Hanbonee pacnpoCcTpaHEHHbIMM ABAAKOTCA KOPMYCHble MCCAeAOBaHWUA, KOTOpble
AOCTAaTOMHO NNOTHO BOLWIIM B JIMHIBUCTUYECKYIO HayKy. Kopnycom HasblBalOT KONNEKLMIO
TEKCTOB B YCTHOM WAW MNWUCbMEHHOM BMAE, KoTopasa obpaboTaHa KOMMbHOTEPHbIMU
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cpeactBamn.  CoBpeMeHHble  Kopnyca NpeXae BCero  CHabXeHbl  pa3meTKou:
JINHIBUCTUYECKOM (MHPOPMaLMA O IEKCUYECKOMN, rPaMMaTUYECKOM, NPOCOANYECKOM U np.
OpraHM3auum) U HEAMHIBUCTUYECKOM (cBeAeHMA 06 aBTope U TeKCTe).

B 3apybekHOM NNHIBUCTMKE BbIAENAOTCA ABa HanpaBaeHua paboT B 3Ton obnactm
[Tognini-Bonelli, 2001]. MNepBoe, wumeHyemoe corpus-basedlinguistics, npeacrtasnaet
nccnepoBaHMA, npegnonaralolwme  MUCNOAb30BaHME Kopnyca AnA NoATBepXAeHuA
HEeKOTOopbIX runotes wu wnaen. Brtopoe HanpasneHne (corpus-drivenlinguistics)
npeanoaaraeT, YTO KOPNyC CTAaHOBUTCA MCTOYHUKOM TMNOTE3 O A3blKe, NpeacTaBasa coboto
HoBYylO Teoputo, Punocopua Asbika. HaBepHoe, Hanbonee ygavyHO NMPOKOMMEHTUPOBAN
BTOpOE  HanpaB/ieHWe  pPOCCUNCKUIMA  y4deHbin  B. A.TayHraH: «B  coBpemeHHOM
TEOPEeTUYECKOM IMHTBUCTUKE KOPMYC — 3TO HE TOJIbKO MOLLHbIM MHCTPYMEHT NCCAef0BaHMUA
A3blKa, HO U HOBAA MAEO0NOrMNA, OPUEHTUPYIOLLAA MUCCNeAO0BaTENSA HA TEKCT KaK rNaBHbIM
06beKT TeopeTnyeckon pednekcmn. Kopnyc B KAKOM-TO CMbICNE BEPHYN JIMHIBUCTAM WX
NOA/IMHHBIA O0OBEKT — TEKCTbl HAa €CTECTBEHHOM f3blKE B MAaKCMMa/bHO MOJHOM 0H6bem»
[MnayHran, 2008]. OTmeTuMm, 4To 0603HAYEHHOE pa3rpaHMyYeHMe YacTo KPUTUKYETCA: Tak, B
aBTopuTeTHOM M3aaHuum «Corpus Linguistics: Method, Theory and Practice» yKa3sbiBaeTcs:
«All corpus linguistics can justly be described as corpus-based» [McEnery, Hardie, 2011,
p.6]. [encTsuTenbHO, KOPMyCHble MeToAbl He npegnosaratoT HoBoro o0b6bekTa
nccnenoBaHmMsa M o0bHoBAeHUA obwero Noaxoda K A3blKOBbIM SIBNEHMAM, @ OHW TONbKO
KapguHanbHbiM 06pa3om pacwMpAloT  3mnMpuyeckyto 6a3y  mMccnenoBaHuA, uTo,
6e3ycnoBHO, CTUMYAUpPYET pa3BuTMe GYHKLMOHANbHOIO NOAX0Aa B IMHIBUCTUKE.

AHanu3 nutepaTypbl NO3BOINA ONPEeAENUTb KOHKPETHbIe HanpaBAeHMUA KOPMYCHOM
JINHTBUCTUKM, COCPEAOTOHEHHbIX Ha MCCNef0BaHMNAX 0CODObIX A3bIKOBbLIX ABIEHWUNA.

Celtyac KopnycHble [AaHHbIEe WMCNO/Mb3YHTCA B PA3HOOOPA3HbIX MCCNeLOBaHUSAX.
Mpexae Bcero oHn AatoT MHGOPMaLMIO O NPMMepPax ynoTpebaeHnin eauHUL, B KOHTEKCTE.
B «aoKopnycHyto» 3noxy c6op [AaHHblX, HAa OCHOBE KOTOpbiXx npoBoguTtca ntboe
JIMHIBUCTUYECKOE UCCaeaoBaHMe, 3aHMMan 60/bloe KOIMYECTBO BPEMEHU U CUA: aBTOP
nccnenoBaHMA Oblal BbIHYKAEH CaMOCTOATENbHO npoBecTM cbop M pydHyro o0bpaboTKy
MmaTepuana. B uenom goctyn K o6WMPHOMY S3bIKOBOMY MATeEpUany CTUMYAMUPYET Hay4YHble
nccnegoBaHMs nNo  pasHbim npobnemam. [lpu 3TOM MOXKHO CKas3aTb, 4YTO Kopnyc
cnocobcTByeT ycuneHuto GYHKUWMOHANbHOrO HanpaB/ieHUA B JIMHIBUCTUKE, ONA KOTOPbIX
XapaKTepHo «0bbsacHeHMe A3bIkoBOM GpopMbl Yepes ee PyHKUnM» [Knbpuk, MNayHran, 2002,
c. 276] 1 onopa Ha aIMNUPUYECKUME AaHHbIe, B TOM Yncne KopnycHble [Tam xe]. Mpuseaem
HEKOTOpPbIe NPUMEpPbI UCCAe0BAHMUN, OCHOBAHHbIX HA KOPMYCHbIX AaHHbIX.

JleKcnuecKaa cemaHTUKa

B NnekcMyeckom cemaHTMKe C MOMOLLbIO KOprnyca MOXHO NpocneamuTb, KaKkue
3HayeHUA (/IeKCMKO-CEMAHTMUYECKME BapUaHTbl) CNOBA pPeanunsyoTca B A3blke. Tak,
MHOro3HayHoe C/I0BO 4Yucmelil, no cBegeHuMto Manoro akagemMnyeckoro c/aoBapsA
[EBreHbeBa, 1999], umeet 15 3Ha4YeHWI; OAHAKO OHM NpeACTaBAEHbl HEPABHOMEPHO B
coBpemeHHoMn peun. KopnycHble AaHHble MO3BONAIOT BblAENUTb Hanbosee aKTyasibHble
AN COBPEMEHHOro A3blka ynoTpebneHua. B cOBpeMEHHbIX TeKCTax 4alle BCero
peannsyoTcA TakMe 3HaYeHUs: NnepBoe 3HaYeHMe «He 3arpasHeHHbIN, He 3anaYkaHHbIN, He
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UMELWKNIn TPA3M UAKM NATeH»; npumep ynoTpebneHna B (1); TpeTbe (nNepeHoCHOe)
3HauyeHue «Mmerowwmnit cBo6OAHYHO, OTKPbLITYHO, HUYEM HE 3aHATYHO NOBEPXHOCTb», NPUMeEp
ynotpebneHua B (2); ceabmoe nepeHocHoe 3HaYeHue «OTNIMYAIOLWNIACA XOPOLLEN OTAENKOM;
TLWATeNbHbIM. AKKYPAaTHO M MCKYCHO BbIMO/IHEHHbIN», Npumep ynotpebaexHus B (3);

(1) Ho 6orocb bpame u3 wkaga yucmyro odexdy (HKPAL: H. B. YepHbIx, »KypHan
«Bonra», 2015);

(2) /lyHa e sevepHem yucmom Hebe sucena rnosHaAs, 8UOHAA CKBO3b 8emMBU K/EH
(HKPA: M. A. Bynrakos. Mactep 1 Mapraputa, 1929-1940);

(3) Ho nomHume, umo mam Hado mpyoumoscs, a 8bl C YUCMbIM 10YePKOM Halideme
pabomy (HKPA: ®. M. PeweTHMKoB. Mexay ntoabmu, 1864).

B nomobHbiIXx uMccneaoBaHUAX KOPMYCHble CBeAeHMA MNO3BONAKT, BO-MEPBbIX,
npeacTaBuUTb KONIMYECTBEHHbIE AaHHble O peanusaumnm TOro WUAM WMHOTO 3Ha4YeHuA; BO-
BTOPbIX, BbIABUTb C/Iy4an CEMAaHTUYECKOWN AEPUBALMN B COBPEMEHHbIX TEKCTaX; B-TPETbMX,
onpeaennts ¢GyYHKUMOHaNbHble 0COBeHHOCTU ynoTpebneHns eauHUL, B KOHTEKCTe.
MonyyeHHble TaKMM ob6pa3om pesynbTaTbl MOryT ObITb NpeAcTaB/ieHbl B COBPEMEHHbIX
CcnoBapsx.

KOHTeKCT ynoTpebneHMa MoXKeT ObiTb MCNOAb30BaH ANa  onpeaeneHus
3MOUMOHA/IbHO-OLLEHOYHOro coAepXaHusa eauHuubl. B pabote [Papgbunb, 2024]
NPOu3BOAUTCA WCCNEeA0BaHME WMMNAULUUTHOM OUEHOYHOCTM [nlarona cay4umecs, no
OaHHbIM noaTuyeckoro Kopnyca HKPA. Ha ocHoBe aHanu3a pgenaetca BbiBOA, YTO 3TOT
rNaron MMeeT HEraTMBHO-OTPULLATENIbHYIO «CEeMaHTUYecKylo aypy». «CemaHTM4YecKoun
aypom», NO MHEHUID OPUTAHCKUX yyeHbix K. P. ®épta u XK. CuHKnepa, aBnsetcs
accouMaTUBHO-CMbICNI0BOM $OH €NoBa (4acTo CBA3AHHOMO C OLLEHKOW), KOTOPbIN MOMKET He
0CO3HaBaTbCA HOCUTENSAMWU A3blKa U PUKCUPYETCA HA OCHOBE KOHTEKCTOB ynoTpebsieHuA
[Firth, 1957; Sinclair, 1991]. Kak npasuno, nupopmauma o6 sMoLMOHANbHO-OLEHOYHOM
coAepXKaHMU He[oCTaTOYHO MNOJHO NpPeAaCTaBNeHO B C/NOBApPAX, 33 WCKAKOYEHMem
COBPEMEHHbIX CNOBapen, KOoTopble OMMPAT Ha KOPMNyCHble AaHHble (CMm., Hanpumep,
AKTMBHbBIIN CNOBapb PYCCKOro A3blKa).

OunctpnbyTnsHblie moaenu
Kopnyc aBnsetca BaXHbIM WMCTOYHMKOM [AAHHbIX O COYETAEMOCTU €eAMHWUL, 4TO
CTUMYNUMPYET pasBuTUEe AUCTPYOYTUBHbIX Mopenelt B cemaHTuke. MogobHbIM noaxon,
TPaKTyeT 3HayeHMe c/ioBa 4epe3 ero ynorpebneHne v no3BonseT aBTOMATM3MPOBATb
CEMAHTUMYECKMA aHanM3: 3HaAyeHWe CNoBa NpPeACTaBNAAETCA KaK COBOKYMHOCTb ero
KOHTEKCTHbIX ynoTpebaeHnn. 34ecb MOXKHO BCMOMHUTb M3BECTHYHO umtaty K. Pépca,
OCHOBOMONOHUKA JIOHAOHCKON NUHIBUCTUYECKOM LUKO/bI, KOTOPbIA BO3POAMI UHTEPEC

13necb n panee npuHATO cokpauieHme: HKPA — HaumoHanbHbINM Kopnyc pycckoro asbika (https://ruscorpora.ru).
2 AKTMBHbIA C€noBapb pycckoro asbika / B. 0. Anpecad, 0. O. AnpecaH, E. 3. Babaesa, O. }0. Borycnasckas,
A. M. byxapos, W. B. lanaktnmoHoBa, M. fA. [nosuHckasa, b. J. MomguH, T. B. Kpbinosa, W. b. JleBOHTWHa,
A. A. lonyxuHa, A. B. MNMteHuoBa, A. B. CaHHuMKoOB, E. B. YpbicoH. PegakTtopbl Toma: B. HO. AnpecsaH, W. B. NanakTMoHoBa,
B. 1. lomguH. MNMopg obwmm pykoBoacTBom akagemumka PAH 0. [. AnpecaHa. — T. 4, 4. 1. — DNeKTPOH. TEKCTOBble
AaHHble. — M.: MUHMO, 2023. - 256 c.
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JNINHTBUCTUKWN K KOHTEKCTY M KonnoKauuam: «You shallknow a wordbythecompanyitkeeps»
(«Bbl nomeTe cnoBo No ero oKpyxKeHuto») [Firth, 1957, p. 11].

Takmm o06pa3om, Ha OCHOBE [AaHHbIX O COYETAEMOCTM MOXKHO MNOCTPOUTH
ANCTPUOYTUBHbIE MOAENN M CNOBapU, KOTOPble MOAENUPYIOT CEMaHTUYEeCcKMe CBA3U B
JIEKCUKOHe, NpeacTaB/iAA CEMaHTMUYECKOe CXOACTBO eAMHUL,. 3HayeHWe B paMKax 3TOM
Mogenu npeacraBnser cobol ceTb B3aMMOCBA3aHHbIX eauHuL, (6e3 onpeaeneHHoro
TonKkoBaHusA). NoapobHee o Te3aypycHbIX moaensax 3HayeHus [benos, 2020].

Hanbonee pacnpocTpaHeHHOW Hay4yHOM MeTapopor CeMaHTUYECKOM CBA3M
ABNAETCA BEKTOP — YC/NOBHOE CEeMaHTUYEeCKoe pPacCToAHME MeXay eauMHULaMK B
MHOromepHom npocTtpaHctee [Landauer, Foltz, Laham, 1998; Burgess, Lund, 2000]. 3toT
NMoKasaTe/lb MOET PacCyYMTbIBaTbCA Ha OCHOBE COBMECTHOM BCTPEYAEMOCTM B Kopnyce
n/Mnn pesynbTaToB acCcoUMATUBHbLIX CBA3ei. KOrHMTUBHbBIM OCHOBaHMEM MOA06HOro
noaxoza fABNAETCA TO, YTO CEMAHTMYECKMe CBA3N dopmupytoTca Ha 6Hase perynapHo
BCTPeYatloLLeroca A3bIKOBOro okpyeHua [Landauer, Foltz, Laham, 1998]. CemaHTu4eckas
CBSI3aHHOCTb B PaMKax AUCTPUOYTUBHbIX MOAENEN MOMKET YCTaHAaBAMBATLCS, BO-NEPBbIX, C
NMOMOLLbIO ONpeaeneHns KOHTEKCTOB, rAe C/10Ba MOTyT YNoTpebasTbCA BMecTe; BO-BTOPbIX,
C NOMOLL,bIO YCTAaHOBNEHMA OAMHAKOBbIX KOHTEKCTOB, B KOTOPbIX eAMHULI ynoTpebastoTca.

TakK, cnoBa ymKOHOC, 0NOCCyM, Cymyamele, MAEKONUMArowee 4acto BCTPeYatoTca B
OAMHAKOBbIX KOHTEKCTAX, MO3TOMY MX MOXKHO MPU3HATb CEMAHTUYECKN BAM3KUMU. TakMm
obpasom opraHusoBaHa pabota AUCTPUOYTUBHLIX MoAeNeld MO  YCTAaHOBJEHMUIO
CEMAHTUYECKN OM3KMX CNOB: CMHOHMMaMM CTAaHOBATCA €AMHULbI, KOTOPble CNOCOOHbI
ynoTpebnaTbcA B OAMHAKOBbLIX KOHTEKCTAX (TO eCTb OKa3blBalOTCA B3aMMO3aMeHAEMbl B
KoHTeKcTe). Mo Takomy anroputmy paboTtatoT usBecTHble cuctembl «WordNety,
«LatentSemantic Analysis» (cKpbiTble cemaHTMYyeckuin aHanms) [Landauer, Foltz, Laham
1998; Miller, Beckwith, Fellbaum, 1988; Rogers, 2010], KoTopble BbIABAAIOT NATEHTHbIE
CEMaHTUYeCKMe CBA3M C MOMOLLbIO CO34aHUA BbIMUCAUTENBHOM MOAENN.

[ocTukeHnem  nocnegHero  AecATUIETME  MOXHO  CYMTaTb  MOABAEHUE
ANCTPUOYTUBHBIX MOZesiell, OCHOBAHHbIX Ha TEXHO/IOFMAX CaMoOoby4yatowmxca HEMPOHHbIX
ceTel: camas M3BecTHaa cuctema «word2vec», cnocobHaa pabotatb Ha 6ase
MHOFOMWIZIMOHHBIX KOPMNYyCOB TeKCToB. B mccnepgosaHum [/lIutBuHoBa, MaHuuyeBa, 2024]
AAHHAA A3bIKOBaA MOJe/ib UCNOJIb30BalaCb ANA PEKOHCTPYKLMM aCCOLMATUBHbBIX CBA3EN
CNOB W JNA OLUEHKN 3IMOLMOHANIbHO-NCUXON0TMYECKOTO COCTOAHNA PECNOHAEHTOB.

Konnokauyus

EavHUUbI, perynapHoO BCTpedyatrowmeca BMecTe (B OAHOM KOHTEKCTE), Ha3blBaloTCs
KoMMoKaumen. B KOpnycHbIX uccnegoBaHMAX 60/blioe BHUMaHUE YAeNseTca 3TOMy
MOHATUIO: AHIIMNCKUIA NINHTBUCT, OAWUH M3 OCHOBATE/NIEN KOPMYCHOM NMHIBUCTUKWU [KOH
CuHKknep (John Sinclair) cuyntan KonnoKauuioo LEHTPasNbHbIM MOHATUEM COBPEMEHHOM
JIMHTBUCTUKM.

Boiaenaetca gBa noaxoga K OMNpeaeneHuio KONNOKauMW: B paMKax LUMPOKOro
noaxoza, NPeacTaBAeHHOrO B BbIMMCAUTENbHbBIX HayKax, KONNOKauMen HasbiBaeTca ntoban
nosTopAloLLEeca covyeTaHue 3BYKoB. OgHako Hosee pacnpoCTpaHEHHbIM B JIMHIBUCTUKE
OKa3blBaeTCA Y3KUM Noaxon, K KONNOKAUMSAM Kak MHOFOC/loBHble eauHuubl (multi-
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wordunits): «Collocation — theco-occurrenceoftwoormorewords» [Teubert, Cermdkova,
2007]. OxK. CuHKnep cBsA3an KONNOKaUMIO C AMana3oHOM (span), B pamkax KOTOpPOro
cywecTByeT Konnokauma. Obeykaaembln Anana3oH CBA3HOCTM MOMKHO NPOUANIOCTPUPOBATb
HKPA npwn paboTe co coyeTaHUAMM: HAMPUMeEP, Yale BCEro B COYETaHUU osecume HOC
COCTaBAAOWME 3/1EMEHTbI YyNOoTPebAATCA NoCcNeA0BaTENbHO (TO €CTb Y HUX MUHUMA/bHbIM
ANanasoH), 04HAKO OTMEeYaloTCA MPUMEpbl, Korga BO3MOMKHbI M ApYyrMe BapuaHTbl, rae
KOMMOHEHTbI pa3feneHbl (Torga guanasoH 6osee WKMPOKKUIA): nosecus 20pbameili HOC,
rnosecusiu CMOpUWieHHble HOCbl, Y1 He nosecusu AU OHU HOCbI?

Ha ocHOBe KONNOKaUMM MOMKHO COCTaBUTb KOHKOPAAHC, TO €eCTb MepeyeHb
KOHTEKCTOB YynoTpebneHMA C/NoB, KOTOPbIA MOMKET CAYXUTb OCHOBOM Ans cnosaps.
Hanpumep, ¢ rnaronom 6ume valle BCEro ynotTpebnatoTca CyWwecTBUTEIbHblE MOpPOa, KHym,
naska v np., YTO NO3BONAET rOBOPUTL, YTO Yalle BCEro peasnsyeTca He nepsBoe 3HayeHue
(mo »e, umo ydapame) [EBreHbeBa, 1999], a yeTBepToe 3Ha4yeHWE, KOTOPOE CBA3AHO C
NPUYMHEHMEM BONN KOMY-HUOYAab.

KopnycHble pgaHHble [aloT BO3MOMKHOCTb  pPaccymtaTb Mepy acCouMaTMBHOCTU
COYEeTaHMs, KOTOpPble MOKA3bIBAKOT CUY CUMHTAarMaTUYEeCKOM CBA3M MeXAy 31eMeHTaMu B
coCTaBe KoanoKauuu. [peMmywectBOmM TaKoOro BbIYMCAUTENBHOrO NoAXo4a ABAAETCA
06BEKTMBHOCTb PE3yNbTATOB M AO0CTYN K OBWMPHOMY MaTepuany, TaK KaK MHTYUTUBHOE
onpeaeneHne CTeNeHn CNasHHOCTM BapUATUBHO, U HE MOMKET ObITb Ha4EXHbIM UCTOYHMKOM
AAHHbIX.

B AnHrBMcTUKe pasHble Noaxoapl K onpeaeneHuio TMNoB HecBOHOAHbIX COYETaHUMN,
KOTOpble 3aMOMWMHAIOTCA HOCUTENIAMM A3blKA B FOTOBOM BMAe. B oTeyecTtBeHHOM Hayke
Hanbonee uU3BECTHOMW ABASETCA Knaccudukaums ¢paseonornamo B.B. BuHorpagoBa
(bpaseonormyeckne  cpalleHua,  UMAM  nMAMOMbI,  GpPa3eosiorMYeckne  eauHCTBa,
¢dpaseonormyeckme covetTaHus). Ha npakTuke 3To geneHMe YacTo OKa3blBAaeTCs CMOPHbIM U
BApMaTMBHbIM, MO3TOMY QaKTya/lbHOW ABAAeTcA pa3paboTka OO6BEKTUBHbLIX CPeacTs
BepUPUKaLMKN COYETAHUN.

C nomoLWbio KOPMYCHbIX AAHHbIX MOXHO ONpPeaenTb Mepy YCTOMYMBOCTU COYETAHMA.
Pa3paboTaHbl HECKO/IbKO CTaTUCTUYECKUX MHCTPYMEHTOB (MOKasaTesieit) ans 3Tux uenemn, Ho
yauwie Bcero ucnonbsytorca Ml (Mutuallnformation) [Church, Hanks, 1996], Dice [Smadja,
McKeown, Hatzivassiloglou, 1996], T-score n npo4yne, KOTOpble PACCYUTbLIBAKOTCSA C MOMOLLbLO
TAKUX YaCTOTHbIX AAHHbIX (YAaCTOTHOCTb COBMECTHOMO YNnoTpebsieHMA, YacTOTHOCTb KaKaowm
eamMHUUbl U T. 4.). 0630p AaHHbIX NOKa3aTesel npeacTaBneH B [3anecckas, 2014].

MoKaxem, Kak 3To paboTaeT Ha npumepe HEeCKONbKMX covyeTaHuit. CpaBHMUM [Ba
coyetaHna 6ume b6aKaywu w bume nankol. HecmoTpAa Ha TO, YTO MepBOE COYEeTaHue
MHTYUTUMBHO  ollywaeTcA HecBobOAHbIM, a BTOpoe — CBOOGOAHbLIM, CTeneHb
CMHTAarMaTU4YeCKOM CBA3ZHOCTM Y BTOPOro covyeTaHus Bbiwe: 6umoe naakoli (Ml 12,05), 6umes
6akaywu (Ml 7,07). Takue 3HaA4YeHUA MNOKasaTenel OOBACHAITCA Tem, 4YTO B Kopnyce
CpaBHUTENbHO HebOoNbLIOE KOAMYECTBO YynoTpebseHuit codyeTaHun 6b6ume 6akaywu
(41 npumep TOuHOro coBnageHus, 92 npumepa B pasHbiX rPammaTuyeckmx ¢opmax B
ocHoBHOM Kopnyce HKPA). MogobHble CTaTUCTUYECKME MNOKas3aTenu B LEe/oOM
OEMOHCTPUPYIOT XopoLuune pesynbTtaTol.
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Takum o06pasom, TpaauUUMOHHbIE NOAXOAbl K HecBOb6OAHbIM  COYETaHMAM
(bpaseonornamam, Konnokauusam, dpazemam) MOryT KOHTPACTUPOBATb C HOBbIMM AAHHbLIMY,
MONAyYeHHbIMM B XOA4Ee KOPMYyCHbIX WccnefoBaHM. Kak npeactasnsetcs, npobnema
HecBObOAHbIX CoYeTaHMAM TpebyeT OanbHEWLWEro U3y4eHMa C  YY4EeTOM  HOBbIX
TEOPETUYECKUX U IMMUPUYECKUX LOCTUKEHUIA.

YacToTHOCTb

BO3MOXHO, O4HMM U3 BarKHEMLLMX PECYPCOB, KOTOPblE OTKPbIBAET KOPMNYC, ABNAKOTCA
cBeaeHUA 06 A3bIKOBOM YAaCTOTHOCTW, NONYYEHHbIE Ha 6onblnx obbemax AaHHbIX. PeHoMeH
YaCTOTHOCTM B A3blKE CBA3AH C BEPOATHOCTHbIM MNPOrHO3MPOBAHMEM B peyun, TO ecCTb
onepeXeHMem HocuTensa A3blka B npouecce BocnpuatTva peun [Sinclair, 1991; BeHuos,
Kacesuy, 2003]: caywatowmii CTPOUT rMnoTesbl (NpeanonoxKeHns) o cogeprkaHmm n dopme
peyn, OCHOBbLIBASICb Ha 3HAHMAX O TUMWYHOM pPEYEBOM MOBEAEHWM B 3TOM CUTyauUMUWU.
YacToTHble eaMHWULbI BOCMPUHMMAIOT 3HAUMTENBHO ObICTpee, O YeM CBUAETENLCTBYET,
HaNpUMep, Pe3ynbTaTbl 3KCNEPUMEHTA MO MPAMMMHIY, B pPaMKaxX KOTOPOro MCMbITyeMbIX
NPOCAT YCTaHOBUTb, ABAAETCA NU NpeabAB/NEeHHAA MM Lenodyka OyKB (3BYKOB) peasibHbiM
cnoBoM. Pacno3HaBaHMe YaCcTOTHbIX C/I0B MPOUCXOAMUT 3HAUNTENIbHO BbiCcTpee. ITOT NpoLecc
OMUCbIBaOT poccuinckme ncuxonmHremctol U. Topenos n K. Cepgos cneayrowmm obpasom:
«YacTOTHbIM CnoBapb MOXHO NpPeacTaBuTb cebe B BMAE NUpPaMUAbl, HA BEPLUMHE KOTOPOW
pacnonaratTca HEMHOIMe CamMble YacTo BCTpeYarLwmeca egMHNULbI, Y LUMPOKOTO OCHOBaHUA
nuMpammnabl — 60NbLINHCTBO BCTPEYAOLWUXCA OTHOCUTENbHO peako» [fopenos, Ceaos, 2001,
. 86]. Kak npaBwno, 4actoTHble fekceMbl 061a4at0T GONbLWMM KONMYECTBOM 3HAYEHMWIA:
TaKkne eanHuLbl 6oee aKTUBHO NOABEPXKEHbI CEMaHTUYECKOM aepuBauum (CM., Hanpumep,
paboTbl [Bybee, 2002; Hilpert, Gries, 2009]).

Ba)KHbIM MpenmyLLeCTBOM KOpryca ABAAETCA BO3MOMKHOCTb BblIABUTb YACTOTHOCTb B
ANAXPOHMYECKOM nepcnekTnBe. Hanpumep, C NOMOLLBID KOPMYCHbIX AaHHbIX MOXHO
onpenennTb, KOras B PYCCKMI A3bIK NPULLIO TO AWM MHOE CNOBO: TaK, CNOBO cméb BnepBble
duKcnpyetca B Tekctax 1992 roga, HO nepuwos 6onee aKTMBHOIO MCMNO/Ib30BAHMSA
npuxoautca Ha nepuog, ¢ 2010-x rogos (npumep ynotpebnenusa B (4)).

(4) U JleHro xnonanau u no naeyam, u no CruHe, U KMo-mo 80s10Cbl eMy 83bepowiusl, d
nocsne mpybay cxoxmusa yOa4yHO, U CHAM HeceolicmeeHHbIl U 0axce 8pedHblli Konnekmusy
yepecyyp cepbe3Hbili cméb (HKPA: C. Conoyx. Knyb oanHoKunx cepael, yHTepa Mpuwnbeesa,
1991-1995)

Bnaropapa mopdonornyeckon pasmeTke MOXKHO BblAeNUTb 0COHEHHOCTU Pa3BUTUA
onpeaeneHHbIX 4Yacten peun. Hanpumep, Bo BTOpoM nosoBuHe XX BeKa ¢UKcupyeTca
yBe/NnYeHne ynoTtpebieHna BBOAHbIX C/IOB: Ha puUcyHKe (cm. Puc. 1) BugHo, uto ¢ 1960-x
rofi0B BO3pPacTaeT YacTOTHOCTb BBOAHOTO (4MCKYPCUMBHOIO) C/I0Ba ecmecmeeHHO, a NUKoBble
3HaYeHMA YACTOTHOCTM npuxoaAaTcA Ha nepwuoad ¢ 1995 no 2011 rr. MNpuuem nogobHoro
N3MEHEeHMA YaCTOTHOCTU He OTMeYaeTca ANA C0Ba ecmecmeeHHo, ynotpebnaaemoro 8 ponu
npeguKaTuBa, Hapeuunsa, 4acTuLbl.
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Puc. 1. YacToTHOCTb ynoTpebaeHns BBOAHOTO C/I0BAa eCmMecmeeHHO Mo BPEeMEHHOM LWKane B
HaumoHanbHOM Kopnyce pycckoro f3bika (OCHOBHOM Kopnyc)

Uanoctunpb

Becbma Nnt060MNbITHbIE BOSMOYXKHOCTM OTKPbIBAET KOPMYCHblE TEXHO0TUMU B U3YHEHUN
XYOOXEeCTBEHHOrO TEKCTa W MAMOCTUAA OTAENbHbIX aBTOpPOB. HecmoTps Ha TO, 4TO
N3y4YeHMe NgMoCTUAEN MMEET NPOYHYIO TPAANLMIO B OTEYECTBEHHOM HayKe, COBPEMEHHbIE
KOPMNYCHblE AaHHble 3HAYUTE/IbHO AOMNOJNHAKT NPEeACTaBAeHUA O A3blKe nucaTena. Tak,
onybanKoBaHa  KONNEKTMBHaa  MoOHorpadua  «KopnycHaa  mogenb  MAMOCTUAA
[octoeBckoro» [bapaHos, [obpoBonbckuii, 2021], NocTpoeHHaAa Ha OCHOBE CpPaBHEHMUA
AaHHbIX Kopnyca TeKCToB nucaTena ¢ AaHHbimv HKPA; nogobHoe conoctaBneHue
Bblgenaer ocobeHHocTM cTuns [locToeBcKoro Ha obuwem ¢oHe A3blka 3MNOXM.
NccnepoBaHMe NpoBOAMTCA Ha PasHbIX YPOBHAX — JIEKCMYECKOM (TO ecTb 0cobeHHOCTU
cnoBapA MPOU3BEAEHWUM  nNuUcaTens), CUHTAKCMYECKOM  (aHa/NM3  CMHTAKCUMYECKMUX
KOHCTPYKUWI), HAppaTUBHOM (M3y4altoTcA OCOBEHHOCTM MNOCTPOEHUA  CloXKeTa) u
MHTEPTEKCTYaNlbHOM (HaXo4ATCA OTCbIIKM K Apyrum Tekctam). Ocoboe mecto yaenaertcs
MOANOMATUKE aBTOpa, Hanpumep, AAA  NPOM3BEAEHMA  OKa3blBAlOTCA  YACTOTHbI
ynotpebneHma ANCKYPCUBHBIX CNOB KCMamuwn mexoy npo4um no CpaBHEHUIO ¢ GOHOBOM
YaCTOTHOCTbIO YNOTpPebAeHNA B A3bIKE 3NOXM.

Takmm 06pasom, KOpnycHble TEXHO/IOTUM MOTYT BbITb NNOAOTBOPHO UCMOJIb30BaHbI
B KauecTBe MHCTPYMEHTA U3y4YEeHUA aBTOPCKOro MAMOCTUNA.

Mepesop

LLInpOoKMe BO3MOXKHOCTM OTKPbIBAOT KOPMNYCHbIE U KOMMbIOTEPHbIE TEXHONOTMMK ANA
aBTOMaTU4YECKOro nepesofa (Tak Ha3blBAEMOro MalUMHHOTO NepeBoAa), a TaKxKe AnA
COBEPLUEHCTBOBAHMA MNpPaKTUKM WU TeXHUKU nepesoga [Baker, 1995; Zanettin, 2014,
Kamwwnnosa, bensesa, 2023].

CncTtembl aBTOMATMYECKOro (MallMHHOro) nepesoaa, B TOM YMC/le OCHOBAHHOIO Ha
HEMPOHHOM o0bOyyeHun, 6a3MpyOTCA Ha NapannenbHbiX KOpNycax, KOTOpble fABAAKTCA
YHUKa/IbHbIM MHCTPYMEHTOM A5 nepeBoaa. [apannenbHbll KOpNyc npeactaBaseT cobom
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Habop TEKCTOB Ha A3blKe OpUrMHaNa U ero nepesos, NO3BONAIOLWMNIA HAUTU COOTBETCTBUE
MeXAy OPWUIMHANbHbIM W NepeBOAYECKMM TeKCToM: «Mcnonb3oBaHWe MapannenbHbIX
KOpPMNyCcOB MO3BO/ISIET, HANPUMEp, HAalTU TOYHbIE NEePEBOAHbIE SKBMBANEHTbI ANA KaXKA0ro
CNOBA W BbIPAKEHMA B KOHKPETHbIX TEKCTax, NMPUYEM BCE 3HauyuUTesbHble (aKTopbI,
obycnosuBlwmne BbIGOP TOrO MAM WMHOro crnocoba nepesoaa, Moryt 6biTb M3y4yeHbl Ha
ayTEHTUYECKOM TEKCTOBOM MaTepuane» [obposonbckuia, 2003, c. 13].

CoBpeMeHHble CUCTeMbl HEMpPOHHOro obyyeHWsi, KOTOpble WCNONb3YyHTCA AAS
MalUMHHOro nepeBoga KomnaHuen «Google» ¢ 2016 roga ana 30 MUPOBbLIX A3bIKOB,
MCNONb3YOT OOLWMpPHbIE NapannenbHble Kopnyca ans obydyeHus. MogobHble anropuTmel,
KoTopble paboTatoT c uenbimm ¢pasamu, NO3BOAAIOT 3HAYMUTENbHO MOBbIWATbL KayecTBO
nepesoga. [lpeawecTtsylowme CcUCTEMbl  MaWIMHHOMO  MNepeBOAad, HasblBaemMble
CTaTUCTUYECKMMM, TaKKe OCHOBbIBA/IMCb HA MNapannefibHbIX KOpMycax, OAHAKo
MCNONb30Ba/IN CTAaTUCTUYECKUIA aHaANM3 ONA NMOMCKA COOTBETCTBUM MEXKAY TEKCTOM M ero
nepesoaom, NO3ToMy 6bIn HeaPpPEKTUBHBI, HANPMUMEP, NPU PaboTe C HU3KOYACTOTHbIMMU
eaMHMUamm  (6bINO0  HeAOoCTaTOYHO  AaHHbIX ANA  onpedeneHus  CTaTUCTUYECKUX
BEPOATHOCTEN) U MNepeBOoAe CNOXHbIX (LEeNOoCTHbIX) BbICKa3blBaHUM, FAe HYMKHO Oblno
y4yecTb 60/1blIOE KONMYecTBO paKTOPOB.

Kpome napannenbHbiX KOPMNycoB, CUCTEMbl MALUMHHOIO NepeBoAa MCMOJb3yHT
pa3Hble TWUMbl c/foBapen (B TOM 4ucae rpammaTMYeckue, CnoBapu WMAMOM WU np.),
MOPPONOTrMYECKYHO PAa3METKY 1 Np.

B uenom napannenbHblii KOPMNyC OTKPbIBAaeT LWWMPOKME BO3MOXKHOCTM ANA
CONOCTaBUTENbHbIX WCCNef0BaHWM. TaK, 3HAuYMTeNbHO ynpouwiaetca pabota ¢ Tak
Ha3blBa€MbIMWU  NMHIBOCMNEUUPUYHBIMM  CNOBaMM, AONA  KOTOPbIX TPYAHO  HAWUTU
0HO3HauYHble 3KBMBANEHTbl B APYrux A3blkax [3anun3HaK, JleBoHTuHa, Lmenes, 2005].
MpuMepom MOXKeT CTaTb BbICOKOYACTOTHOE PYCCKOEe C/IOBO Hem, KOTOPOe Ha HeMeLKUi
A3bIK Yalle nepeBoanTCcA Kak Doch (ycTosBWMWCA NepeBos HA PYCCKUM A3bIK HO), a
aHrnunckom — Yes (0a) [AobpoBonbckuii, JleBoHTHHa, 2009].

JIMHrBoAUAAKTUKA

CoBpemeHHble KOpMyCbl 4acTo WCNOAb3YT B Yy4yebHbIx Uuenax. Haubonee
pacnpocTpaHEHHOW NPaKTMKOM ABAseTcs noabop A3bIKOBOro maTepmnana no HeobxoaMmoi
uenn. MNopobHble obpasoBaTesibHble METOAMKM MCMOAb3YHOTCA Kak Ana npenogaBaHusA
MHOCTPAHHOIO A3blKa, TaK U Ana obyyeHunsa pogHomy. Hanpumep, B AUCCEPTALUOHHOM
nccnepoBaHmn [YebotbipeBa, 2024] Kopnyc paccmaTpuBaeTca Kak obpa3oBaTesibHas
TEXHONOMMA; B pamKax paboTbl OHa NpPUMeHAeTcA ANA  UM3YyYeHUs Napemuit
MHOCTPAHHOIO A3blKa.

Ona obyyatowmx uUenenm WUCNoNAb3yTCA OCHOBHOM WM MNapansienbHble KOpnychbl,
KOTOpble COAEeprKaT He NpeacTaBAEHHYIO B cnoBapaAXx MHGopmauuto. CBegeHNA KOpNycoB
No3BONAIT NoA0bpaTb WMPOKUIA UANKOCTPATUBHBIA MaTepuan U NpoBepuTb (pacmpuTb)
AaHHble y4ebHUKOB M cnoBapelr, pa3paboTaTb ynpaKHEHUA U 3af4aHWUA, OHU MOTYT CTaTb
OCHOBOW A1 CaMOCTOATE/IbHOW UccnefoBaTeNbCKoM paboTbl obyyatowmxca [JobpywmnHa,
2009]. KopnycHble aaHHble MOryT ObITb MCNOAb30BaHbl MPU O0OYYEHUM PaA3HbIX TEM,
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CBA3AHHbIX JIEKCUYECKON M FPaMMaTUYECKON CUCTEMOM A3blKa, M TEKCTOBOW OpraHusauunen
[PblukoBa, Knuens, 2008].

[Ansa obpasoBaTenbHbiXx LUener co3gaH ocobbii BMA Kopnyca — YyyebHbIn
(Learnercorpora), npeacTtaBnaowmin coboit aHHOTUPOBAHHOE cobpaHme OWNDOOK, KOTopble
AOMNYCKAKOT WKOMbHMKM UAN CTYAEHTbl B Npouecce nsyvyeHma A3blka. NoaobHble Kopnychl
C034aloTCa ANA M3ydeHua Hanbosee pacnpocTpaHeHHbIX OWKNBOK B M3yYaeMbix A3bliKax. Ha
MaTepuane pPyccKoro Asblka, Hanpumep, co3aaH Kopnyc pycckux yyebHbix TekctoB (KPYT)
obbemom b6onee 2,6 MAH CNOB, COCTOALLMIN U3 TEKCTOB, HANMUCAHHbIX CTYAEHTAMU Pa3HbIX
By30B. Kopnyc conpoBoxaaetca Mop¢pOOorMyeckon pasmMeTKoOn M pa3mMeTKOM No Tunam
ownboK, 4yto ynpowaeT paboTy c AaHHbIMU. BblaenawTca cnegylowme Tunbl OWMOOK:
Nekcuyeckue (npumep: ob20HAEWs U HAYUHAEWSb CyCKamoca 6HU3 (NWWHee CNoBO));
cnoBoobpasoBaTenvHble (21a8Has newasa (newexooHas) yauya Cmambyna npocmo
HOBOOHEHA M0bMU); CTUNUCTUYECKME (HernomepHO 8biNA4UBAA HA nepsbili NaAaH ceor
/AIUYHYIO }U3Hb, Mbl Moo4Ydc 3abbisaem, 4Ymo 4esnoBeK cyu,ecmeo obuecmeeHHoe),
rpammaTuyeckue (He HaxX00A CMbICA 3a C/108aMU (€108), Mbl ynycKaem B8aXCHY0 4acmob
passumusa Hawe20 Mpowso20); A[UCKYPCUBHble (Ymobbl cmame crneyuaaucmom 8
2paxO0aHCKolU crneyuanu3auuu Hy¥HO 078 HA4Yasaad Uu3y4yume ee cocmasasrouwue
(taBTONOrMKA)).

YyebHble KOpMyCbl MOMHO WCMO/b30BaTb B HAY4YHO-UCC/NEAOBATENbCKUX LENsx,
aHaIM3UPYA MEXaHW3Mbl OPraHM3aLMW JIEKCMKOHA W TPaMMaTUKM HOCUTeNA A3blKa.
Hanpumep, Ha ocHOBe MHTepnpeTauum peyeBbiX OWMOOK NOCTPOEeHa M3BECTHas MOAE/b
MEHTaNIbHOrO NeKCUKOHa B. JleBesnbTa, KOTOpaa NpeanosiaraeT AeKNapaTUBHbIN KOMMOHEHT
(«3HaHMA 4TO», 3HaHMA O ¢aKTax) W MPOLLECCyasibHbIM KOMMOHEHT («3HaHUA Kaky,
nHdopmMaLms 0 A3bIKOBbIX AencTeusx) [Levelt, 1989].

BbiBoApbl. NTakK, B HacToAleln paboTe npeAcTaBieH aHaAM3 KAKYEBbIX HanpaBaeHUI
KOMMbIOTEPHON NIMHIBUCTMKKU. OTAENbHO PACCMATPMBAOTCA KOPMYCHble WCCAeA0BaHMS,
KOTOpble CTa/IN HEOTbEMIEMOW YaCTbiO COBPEMEHHbIX IMHIBUCTUYECKUX PaboT.

Ha ocHoBaHWM NpoBeAEHHOro aHaM3a MOXKHO CAEeNATb BbIBOA, YTO KOMMbIOTEPHbIE
TEXHOJIOTUN ABNAKOTCA BaXKHOM 4aCTbl0 COBPEMEHHbIX JIMHIBUCTUYECKMX WCC/IeA0BaHUM,
PacWMPMB  HAYYHbIM  WHCTPYMEHTApuUih U cdepbl  MNPAKTUYECKOrO  MPUMEHEHMA
JNIMHFBUCTMYECKUX 3HAHWI. KoMnblOTepHas JIMHIBUCTMKA CErogHA — XOpowui npumep
CUHTE3a [AOCTUMKEHUM pPasHbIX HayK: JIMHIBUCTUKKM, MaTeMaTUKWU, WHPOPMALMOHHbIX
TEXHO/IOTMN N KOTHUTUBHBLIX HAyK. MHTerpupys meTtoabl U AOCTUMKEHWUA Pa3HbIX Hayk,
YYEHbIM YIAEeTCA MOJIy4aTb HE TOJIbKO HOBbIE 3HAHUA O A3bIKE W YE/I0BEKE B LLEJIOM, HO U
A06MBATLCA 3HAUYMMbIX NPAKTUYECKUX pe3ynbTaToB. MOMKHO CKasaTb, YTO B 3TOM cdepe
NpPaKTUYeCKMe MUCCNenoBaHMA, HaueNeHHble Ha pelleHMe BbITOBbIX U YTUAUTAPHbIX 3a4ay,
oneperKatoT TeoPeTUYECKOE OCMbIC/IEHWE NOYYEHHbIX Pe3y1bTaToB.

Mpn 3TOM NOTEeHUMan KOPMNYCHbIX M KOMMbIOTEPHbIX METOAOB B JIMHIBUCTUKE He
OCBOEH [JO0/KHbIM 00pa3omM: KaK NpeacTaBAAeTcs, KO/AMYECTBO WCCAeAOBaHUM €
MCNO/Ib30BAHMEM HA3BaHHbIX TEXHONOMMN ByaeT pacTm M cTaHeT 06M3aTeNbHOM 4YacTbio
ntobon A3blkoBeg4eCcKoM paboTol.

19



VERBA. CeBepo-3anagHblii IMHIBUCTUYECKUM XYPHa. 2024. 3(13). 8-23. DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23
B}

Jlntepartypa

banawos, E. A, bapaHos, A. H., [o6posonbckuii, 4. O,
Kucenesa, K. /1., KosepeHko, A. [., Kopo6bosa, M. M.,
Mwuxaiinos, M. H., OcokuHa, E. A., PaTteeBa, H. A., ®Pepoposa,
N. 1., Wapanosa, E. B. (2021). KopnycHas modens uduocmuns
LHocmoesckozo. Mocksa: JIEKCPYC.

benos, B. A. (2020). CemaHTMYecKMe UCCeLOBaHMUA
opraHuMsaumMm n GYHKLMOHUPOBAHMA MEHTANbHOTO JIeKCUKOHA.
Hayunsild duanoe, 8, 29-51. DOI: 10.24224/2227-1295-2020-8-
29-51

BeHuo8, A. B., Kaceswny, B. B. (2003). lIpobsemsi 8ocnpuamus
peyu. Mocksa: Eamntopuan YPCC.

BuHorpagos, B. B. (1977). ®dpaseonorua. Cemacuonorus.
JleKcuKonoaua u aeKkcukozpagusa: usbpaHHsle mpyodsi. MocKBa:
Hayka. 118-16.

lfopenos, W. H., Cemos, K. @. (2001). OcHosewbl
rcuxonuHaeucmMuKu: y4ebHoe nocobue. 3-e u3pg,., nepepab. u
pon. Mocksa: JTabupuHT.

LOo6posonbekuid, . O. (2003). Kopnyc napannenbHbIx
TEKCTOB W /UTepaTypHbI nepesos. Hay4yHO-mexHuU4ecKas
uHppopmayus. Cepua 2: WHpopmayuoHHble npoueccbl U

cucmemesl, 10, 13-18.

Oo6posonbekuid, A. O., /leBoHTMHa, W. B. (2009). Pycckoe
HeT, HemeLKoe nein, aHrAWICKoe no: COMOCTaBUTE/IbHOE
uccnepoBaHWe CeMaHTMKM Ha 6ase napannenbHbIX KOPMycos.
KomnelomepHasa  AuHe8UCMUKA U UHMesAeKmyasbHble
mexHos102uu: Mo mMamepuanam exez2o0Hol MexdyHapoOoHol
KoHgepeHyuu «Juanoz 2009». 8(15). Mockea: PITY. 97-101.

[obpywuHa, H. P. (2009). KopnycHasa meToauKa obyyeHus
pycckomy A3bIKY. HayuoHanbHbIU Kopryc pycckoao A3bika: 2006—
2008. Hosvble pe3ynsmamel u nepcriekmussl. CaHKT-MeTepbypr:
Hectop-Uctopusa. 338-351.

EsreHbesa, A. M. (pea.) (1999). Crosape pycckozo A3bIKa: B 4-X T.
Mockga: Pycckuii A3bIK.

3anecckasn, B. B. (2014). MNporpamma BbIABNEHUA B TeKCTe
OBYYNEHHbIX CTAaTUCTUYECKM 3HaYUMbIX OCMbICNIEHHBIX
KONNOKauuMit (Ha maTepuane pycckoro A3sblka). TexHoso2uu
UH(OpMayuoHHo20 obwecmsea 8 Hayke, 06pa308aHUU U
Kynemype:  COOpPHUK  Hay4Helx  cmamel. Tpyoder  XVII
Bcepocculickoli obveduHeHHOU KoHpepeHyuu «HUHmepHem u
cospemerHoe obujecmeo» (IMS-2014), CaHkm-llemepbype, 19—
20 HosA6pAa 2014 200a. CaHkT-Metepbypr: CaHKT-MeTepbyprckunii
HaLMOHa IbHbIN nccnefoBaTeNbCKUn yHUBEpCUTET
MHPOPMALMOHHDBIX TEXHONOTUIM, MEXaHWKM MU ONTUKK. 283-289.
URL: https://ojs.itmo.ru/index.php/IMS/article/download/267/263

3anusHsak, A. A, JlesoHTuHa, WU. B., Wmenes, A. . (2005).
Kntoyesoble udeu pycckoli A3bikogol KapmuHel mupd. Mocksa:
A3bIKM CNABAHCKOM KyNbTYpbl.

3axapos, B. M., bormaHosa, C. 0. (2020). KopnycHasa
AUH2BUCMUKA: y4ebHUK. 3-e u3a., nepepab. CaHKT-MeTepbypr:
M3paTenbctBo CaHKT-MeTepbyprckoro yHMBepcuTeTa.

Kamwwunosa, O. H., Bensesa, /. H. (2023). MawwuHHbIN
nepeBos B 3noxy LUMdpPOBM3aLMKN: HOBbIE NPAKTUKKM, NpoLeaypbl

20

References

Baker, M. (1995). Corpora in translation studies: An
overview and some suggestions for future research. Target:
International Journal of Translation Studies, 7(2), 223-243,
10.1075/target.7.2.03bak.

Baranov, A. N., Dobrovolsky, D. O. (eds.) (2021). Corpus
Model of Dostoevsky's Idiostyle. E. A. Balashov, A. N. Baranov,
D. O. Dobrovolsky, K. L. Kiseleva, A. D. Kozerenko,
M. M. Korobova, M. N. Mikhailov, E. A. Osokina, N. A. Fateeva,
L. L. Fedorova, E. V. Sharapova. Moscow: LEXRUS Publ., 2021.
(In Russian).

Belov, V. A. (2020). Semantic Studies of the Organization
and Functioning of the Mental Lexicon. Scientific Dialogue, 8,
29-51, 10.24224/2227-1295-2020-8-29-51. (In Russian).

Burgess, C., Lund, K. (2000). The dynamics of meaning in
memory. Cognitive dynamics: Conceptual and representational
change in humans and machines. Mahwah: Lawrence Erlbaum
Associates Publishers, 117-156.

Bybee, J. (2002). Word frequency and context of use in the
lexical diffusion of phonetically conditioned sound change.
Language Variation and  Change, 14, 261-290,
10.10170S0954394502143018.

Chebotyreva, K. A. (2024). Application of corpus technology
in the process of teaching paremiological units to
schoolchildren of specialized classes: Abstract of diss...
Candidate of Pedagogical Sciences. Nizhny Novgorod.
(In Russian).

Chilingaryan, K. P. (2021). Corpus linguistics: theory VS
methodology. Bulletin of Peoples' Friendship University of
Russia. Series: Language Theory. Semiotics. Semantics, 1, 196—
218, 10.22363/2313-2299-2021-12-1-196-218. (In Russian).

Church, K., Hanks, P. (1996). Word association norms,
mutual information, and lexicography. Computational
Linguistics, 16(1), 22—29, 10.3115/981623.981633.

Dobrovolsky, D. O., Levontina, I. B. (2009). Russian no,
German nein, English no: a comparative study of semantics
based on parallel corpora. Computational linguistics and
intelligent technologies. Proceedings of the international
conference "Dialogue 2009". Moscow, Russian State University
for the Humanities Publ., 97-101. (In Russian).

Dobrovolsky, D.O. (2003). Corpus of Parallel Texts and
Literary Translation. Nauchno-tekhnicheskaya informatsiya.
Seriya 2: Informatsionnyye protsessy i sistemy, 10, 13-18.
(In Russian).

Dobrushina, N. R. (2009). Corpus-based methods of
teaching Russian. National Corpus of the Russian Language.
2006—-2008. New results and prospects. St. Petersburg: Nestor-
Istoriya Publ., 338-351. (In Russian).

Evgenyeva, A. P. (ed.) (1999). Dictionary of the Russian
Language: In 4 volumes. Moscow: Russkiy Yazyk Publ., 1999.
(In Russian).

Firth, J. R. (1957). Papers in Linguistics: 1934-1951. Oxford:
Oxford University Press.



VERBA. CeBepo-3anagHblii IMHIBUCTUYECKUM XYPHa. 2024. 3(13). 8-23. DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23
B}

14 41-56.

(1),

" pecypchbl. Terra
DOI: 10.18721/JHSS.14105

Linguistica,

Kubpuk, A. A., MNayHraH, B. A. (2002). ®yHKUMOHANU3M.
CospemeHHasn aMepUKaHCKas AIUH2BUCMUKQ:
¢yHOameHmanbHble — HanpasesaeHus [/ noAa  peaakuuei:
A. A. Kubpuka, N. M. Kobosesoi, N. A. CekepuHOWl. 2-e u13g,
mcnp. n gon. Mocksa: Eantopman YPCC. 276-339.

JNinteuHoBa, T. A., MaHuuesa, M. B. (2024). UHanBUAyanbHble
pas/iMuMa B acCOLMATMBHOM 3HAYEHUM C/IOBA CKBO3b MPU3MY
A3bIKOBOW  mMozenu onodepeHumana.
Hay4Hbll pe3ysnemam. Bonpocbl meopemuyveckol U NpuKaadHol
AuHesucmuku, 10(1), 61-93. DOI: 10.18413/2313-8912-2024-10-
1-0-5

n CemaHTHn4eckoro

Nlykawesny, H. B., NleBumnk, A. B. (2016). CospaHue
JIEKCMKOHA OLLEHOYHbIX C/I0B PYCCKOro f3blka PyCeHTunekc.
OMmKpbimble CemMaHmMu4yecKkue mMmexHOo02UU MPOeKMuUpPOBaHUs
uHmMesnekmyaneHsix cucmem = Open Semantic Technologies for
Intelligent Systems (OSTIS-2016): mamepuansi Vi
MeOyHapoOHol HayyHo-mexHu4eckoli KoHgpepeHyuu, MUHCK,
18-20 ¢pespana 2016 200a. MuHck: BIYUP. 377-382.

Nawesckana, O. H. (2016). KopnycHeie uHcmpymeHmol 8
2paMMamu4eckux Uccae00B8aHUAX pPYyCCKo20 A3biKa. MocKBa:
A3bIKM CNaBAHCKOWM Ky/abTypbl: PyKonucHble NnamaTHUK [pesHel
Pycn.

MnyHraH, B. A. (2007). Kopnyc Kak MHCTPYMEHT WM Kak
WOEONOMNA: O HEKOTOPbIX YpPOKax COBPEMEHHOW KOpMycHOM
NNHTBUCTUKWN.  HaUUOHAbHLIU KOPMyC pPyccKko2o A3bIKA U
npobaemsl  2yMaHumapHo2o0  0bpa3osaHuA:  mMamepuasi
mMexOyHapoOHol Hay4yHol KoHpepeHyuu, Mockea 19-20 anpens
2007 2. MockBa: Bbicwwias WKoia 3KOHOMUKN. 64—66.

Papbunb, T. B. (2024). BbisBNeHWe OLEHOYHOro noTteHuuana
HEWTPaNbHOro CfoBa B NO33MM (MO AAHHLIM  MO3TUYECKUX
WMHTEpHeT-KopnycoB). Kpumuka u cemuomuka, 1, 138-157.
DOI: 10.25205/2307-1753-2024-1-138-157

PomaHos, A. C.,, BacunbeBa, M. W., Kyptykosa, A. B,
Meuwepskos, P. B. (2018). AHanM3 TOHaNbHOCTM TeKcTa C
MCMONb30BaHNEM MeToL0B MaLIUHHOIO obyuyeHus.
R. Piotrowski'sReadingsin Language Engineering and
AppliedLinguistics: Proceedings, Saint Petersburg, November 27,

2017. Saint Petersburg: Creative Commons CCO. 86—-95.

Py6uosa, 0. (2012). ABTOMaTUYEeCKOe NOCTPOEHME U aHaNu3
Kopnyca KOPOTKMUX TEKCTOB (MOCTOB MWMKpo6ioros) Ana 3asaum
pa3paboTKM W TPEHUPOBKM TOHOBOrO  KaaccuoukaTopa.
UHMeHepua  3HAHUU U MexHoA02UU  CeMaHmMUYecKo2o
geba, 1, 109-116.

PbiukoBa, /1. B., Kuens, C. H. (2010). KopnycHble TexHoa0rm
B npenogasaHumn PKW. IMHOKYAbMYpPHbIL u
coyuonuHzeucmuyveckull acriekmel 8 meopuu U NPAKMuUKe
npenodasaHusa A3bIKO8 8 HE2YMAHUMAPHbLIX 8Y3aX: COOPHUK
Hay4yHolx cmameli. MuHcK: Benopycckuii  HaLMOHabHbIN
TEXHUYECKUN yHUBepcuTeT. 32—43.

PiokoBa, A. P. (2024). KopnycHO-OpueHTUPOBaHHbIE
MUccnefoBaHWA  A3blKA:  KPaTKMIM  00630p  JOCTMMKEHUH U
TpyaHocTei.  Russian  Linguistic  Bulletin, 1 (49), 24.

DOI: 10.18454/RULB.2024.49.17

21

Gorelov, I. N., Sedov, K. F. (2001). Fundamentals of
Psycholinguistics. Moscow: Labirint Publ. (In Russian).

Hilpert, M., Gries, S. (2009). Assessing frequency changes in
multistage diachronic corpora: Applications for historical
corpus linguistics and the study of language acquisition Get
access Arrow. Literary and Linguistic Computing, 24 (4), 385—
401, 10.1093/llc/fgqn012.

Jurafsky, D., Martin, J. (2024). Speech and Language
Processing: An Introduction to Natural Language Processing,
Computational Linguistics, and Speech Recognition with
Language Models. Stanford.

Kamshilova, O. N., Belyaeva, L. N. (2023). Machine
translation in the era of digitalization: new practices,
procedures and resources. Terra Linguistica, 1, 41-56,

10.18721/JHSS.14105. (In Russian).

Kibrik, A. A., Plungyan, V. A. (2002). Functionalism. Modern
American Linguistics: Fundamental Directions. Ed. by
A. A. Kibrik, 1. M. Kobozeva, |. A. Sekerina. Moscow: Editorial
URSS Publ., 276—-339. (In Russian).

Landauer, Th., Foltz, P., Laham, D. (1998). An introduction
to latent semantic analysis. Discourse Processes, 25 (2-3), 259—
284, 10.1080/01638539809545028.

Levelt, W. (1989). Speaking: From Intention to Articulation.
Cambridge: MIT Press.

Litvinova, T. A., Panicheva, P. V. (2024). Individual
differences in the associative meaning of a word through the
lens of the language model and semantic differential.
Theoretical and  Applied Linguistics, 10(1), 61-93,
10.18413/2313-8912-2024-10-1-0-5. (In Russian).

Lukashevich, N. V., Levchik, A. V. (2016). Creation of a
lexicon of evaluative words of the Russian language
RuSentileks. Proceedings of the Open Semantic Technologies
for Intelligent Systems (OSTIS-2016) conference. Minsk:
Belarusian State University of Informatics And Radioelectronics
Publ., 377-382. (In Russian).

Lyashevskaya, O. N. (2016). Corpus tools in grammatical
studies of the Russian language. Moscow: Yazyki slavyanskoy
kul'tury:  Rukopisnyye pamyatnik Drevney Rusi Publ.
(In Russian).

Mcenery, T., Hardie, A. (2011). Corpus Linguistics: Method,
Theory and Practice. Cambridge: Cambridge University Press.

Miller, G., Beckwith, R., Fellbaum, C. (1990). Introduction to
WordNet: An On-line Lexical Database. International Journal of
Lexicography, 3(4), 235-244, 10.1093/ijl/3.4.235.

Plungyan, V. A. (2007). Corpus as a tool and as an ideology.
National corpus of the Russian language and problems of
humanitarian education. Proceedings of the international
scientific conference. Moscow, April 19-20, 2007. Moscow:
Higher School of Economics Publ. 64—66. (In Russian).

Radbil, T. B. (2024). Identifying the evaluative potential of a
neutral word in poetry (based on online poetry corpora).
Critique and Semiotics, 1, 138-157, 10.25205/2307-1753-2024-
1-138-157. (In Russian).


https://doi.org/10.18721/JHSS.14105

VERBA. CeBepo-3anagHblii IMHIBUCTUYECKUM XYPHa. 2024. 3(13). 8-23. DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23
B}

CaBuyK, C. o, ApXxaHrenbCKui, T. A., BoHu-
Ocmonosckas, A. A., [OouuHa, O. B., KysHeuosa, 0. H.,
Nawesckan, O. H., Opexos, b. B., Mogpsaunkosa, M. B. (2024).
HaumoHanbHbIA ~ KOopnyc — pycckoro  fA3blka  2.0:  HoBble
BO3MOHOCTM M NepCneKTUBbI Pa3BUTKA. Borpocsl A3bIKO3HAHUSA,
2, 7-34.DO0I: 10.31857/0373-658X.2024.2.7-34

CodpoHoBa, E. B. (2024). AutomatedSentiment Analysis
ofFeminitivesinthe Russian Language: 8bINYCKHAA
K8aNAUGUKAUUOHHAA paboma maaucmpa: HanpasesaeHue 45.04.04
«MIHMennekmyanbHele cucmemsl 8 2ymaHumapHol cpedex;
obpaszosamesnvHas npozpamma  45.04.04_01 «lugpposas
AIUH2BUCMUKA (mexcOyHapooHas obpaszosamesnbHas
npoepamma) / Digital Linguistics (International Educational
Program)». CaHkTt-MNeTepbypr: CaHKT-MNeTepbyprckui
NoNAUTEXHUYECKMIA  yHuBepcuTeT [leTpa  Benukoro. DOI
10.18720/SPBPU/3/2024/vr/vr24-5826. ABTOPU30BaHHbIM
nonb3osatenam Cre6ny.

YeboTbipéBa, K. A. (2024). [llpumeHeHue KkopnycHol
mexHoso2uu 8 npouyecce 0by4eHUs APEeMUOA02UYECKUM
e0UHUYAaM WKOMbHUKO8 MpogusbHbIX Kaaccos: asmopegpepam
duccepmayuu Ha CcouckaHue y4eHol cmeneHu KaHoudama
nedaeoau4ecKux Hayk: crneumanbHocTb 5.8.2. Hu»KHWi
HoBropog,: HuKeropoAcKkuii rocyAapCcTBeHHbIN IMHIBUCTUYECKUIA
yHuBepcuTeT um. H. A. lobpontobosa.

Yunuurapsax, K. M. (2021). KopnycHaa AMHIBUCTMKA: Teopua
VS wmeTogonorua. BecmHuk Pocculickozo yHusepcumema
Apyucbol  Hapodos. Cepus. Teopusa A3bika. CemMUOMUKA.
CemaHmuka, 12 (1), 196-218. DOI: 10.22363/2313-2299-2021-
12-1-196-218

Baker, M. (1995). Corpora in translation studies: An overview
and some suggestions for future research. Target: International
Journal of Translation Studies, 7(2), 223-243.
DOI: 10.1075/target.7.2.03bak.

Burgess, C., Lund, K. (2000). The dynamics of meaning in
memory. Cognitive dynamics: Conceptual and representational
change in humans and machines. Mahwah: Lawrence Erlbaum
Associates Publishers. 117-156.

Bybee, J. (2002). Word frequency and context of use in the
lexical diffusion of phonetically conditioned sound change.
Language Variation and Change, 14, 261-290.
DOI: 10.10170S0954394502143018

Firth, J. R. (1957). Papers in Linguistics, 1934-1951. London,
etc.: Oxford University Press.

Church, K., Hanks, P. (1996). Word association norms, mutual
information, and lexicography. Computational Linguistics, 16(1),
22-29. DOI: 10.3115/981623.981633

Hilpert, M., Gries, S. (2009). Assessing frequency changes in
multistage diachronic corpora: Applications for historical corpus
linguistics and the study of language acquisition. Literary and
Linguistic Computing, 24 (4), 385—401. DOI: 10.1093/llc/fqn012

Jurafsky, D., Martin, J. (2024). Speech and Language
Processing: An Introduction to Natural Language Processing,
Computational Linguistics, and Speech Recognition. Stanford.

Landauer, Th., Foltz, P., Laham, D. (1998). An introduction to
latent semantic analysis. Discourse Processes, 25 (2-3), 259-284.
DOI: 10.1080/01638539809545028

22

Rogers, T. (2008). Computational models of semantic
memory. The Cambridge Handbook of Computational
Psychology. Cambridge, Cambridge University Press. 226-267,
10.1017/CB0O9780511816772.012.

Romanov, A. S., Vasilyeva, M. I., Kurtukova, A. V.,
Meshcheryakov, R. V. (2018). Sentiment analysis of texts using
machine learning methods. Proceedings of the 2nd
International Conference “R. Piotrowski's Readings in Language
Engineering and Applied Linguistics" (Saint Petersburg, 2017).
Saint Petersburg: Creative Commons CCO, 86—95. (In Russian).

Rubtsova, Yu. (2012). Automatic construction and analysis
of a corpus of short texts (microblog posts) for the task of
developing and training a tone classifier. Knowledge
Engineering and Semantic Web Technologies, 1, 109-116.
(In Russian).

Rychkova, L. V., Kienya, S. N. (2010). Corpus technologies in
teaching Russian as a foreign language. Ethnocultural and
sociolinguistic aspects in the theory and practice of teaching
languages in non-humanitarian universities: Collection of
scientific articles. Minsk: Belarusian National Technical
University, 32—43. (In Russian).

Ryukova, A.R. (2024). Corpus-oriented language studies: a
brief summary of achievements and challenges. Russian
Linguistic Bulletin, 1(49), 10.18454/RULB.2024.49.17.
(In Russian).

Savchuk, S. 0., Arkhangelsky, T. A., Bonch-Osmolovskaya,
A. A., Donina, O. V., Kuznetsova, Yu. N., Lyashevskaya, O. N.,
Orekhov, B. V., Podryadchikova, M. V. (2024). Russian National
Corpus 2.0: New opportunities and development
prospects.Voprosy yazykoznaniya, 2, 7-34, 10.31857/0373-
658X.2024.2.7-34. (In Russian).

Sinclair, J. (1991). Corpus, concordance, collocation. Oxford:
Oxford University Press.

Smadja, F. McKeown, K., Hatzivassiloglou, V. (1996).
Translating Collocations for Bilingual Lexicons: A Statistical
Approach. Computational Linguistics, 22(1), 1-38.

Sofronova, E. V. (2024). Automated Sentiment Analysis of
Feminitives in the Russian Language: Master's thesis: direction
45.04.04  '"Intelligent systems in the humanitarian
environment". St. Petersburg: Peter the Great St. Petersburg
Polytechnic University, 10.18720/SPBPU/3/2024/vr/vr24-5826.
(In Russian).

Teubert, W., Cermakova, A. (2007). Corpus Linguistics: A
Short Introduction. London: Bloomsbury Academic.

Tognini-Bonelli, E. (2001). Corpus Linguistics at Work.
Philadelphia: John Benjamins Publ., 223.

Ventsov, A. V., Kasevich, V. B. (2003). Problems of Speech
Perception. Moscow: Editorial URSS. Publ. (In Russian).

Vinogradov, V. V. (1977). Phraseology. Semasiology.
Lexicology and Lexicography. Selected Works. Moscow: Nauka
Publ., 118-16. (In Russian).

Zakharov, V. P., Bogdanova, S. Yu. (2020). Corpus
linguistics. St. Petersburg: St. Petersburg University Publ.
(In Russian).


https://doi.org/10.31857/0373-658X.2024.2.7-34
http://dx.doi.org/10.22363/2313-2299-2021-12-1-196-218
http://dx.doi.org/10.22363/2313-2299-2021-12-1-196-218
http://dx.doi.org/10.3115/981623.981633
http://dx.doi.org/10.1093/llc/fqn012
http://dx.doi.org/10.1080/01638539809545028

VERBA. CeBepo-3anagHblii IMHIBUCTUYECKUM XYPHa. 2024. 3(13). 8-23. DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23
B}

Levelt, W. (1989). Speaking: From Intention to Articulation.
Cambridge: MIT Press.

Miller, G., Beckwith, R., Fellbaum, C. (1990). Introduction to
WordNet: An On-line Lexical Database. International Journal of
Lexicography, 3(4), 235-244. DOI: 10.1093/ijl/3.4.235

Rogers, T. (2008). Computational models of semantic
memory. The Cambridge Handbook of Computational
Psychology. Cambridge: Cambridge University Press. 226-267.
DOI: 10.1017/CB09780511816772.012

Sinclair, J. (1991). Corpus, Concordance, Collocation. Oxford:
Oxford University Press.

Smadja, F. McKeown, K., Hatzivassiloglou, V. (1996).
Translating Collocations for Bilingual Lexicons: A Statistical
Approach. Computationallinguistics, 22(1), 1-38.

Teubert, W., Cermakova, A. (2007). Corpus Linguistics: A
Short Introduction. London: Bloomsbury Academic.

Tognini-Bonelli, E. (2001). Corpus Linguistics at Work.
Philadelphia: John Benjamins Publishing.

Mcenery, T., Hardie, A. (2011). Corpus Linguistics: Method,
Theory and Practice. Cambridge: Cambridge University Press.

Zanettin, F. (2014). Translation-driven corpora: Corpus
resources for descriptive and applied translation studies.
London; New-York: Routledge. DOI: 10.4324/9781315759661.
(Vol. 14: Translation-Driven Corpora)

Ona umTMpoBaHuA CTaTbu:

Zalesskaya, V. V. (2014). A program for identifying
statistically significant meaningful binomial collocations in the
text (based on the Russian language). XVII All-Russian United
Conference "Internet and Modern Society" (IMS-2014).
St. Petersburg.  Electronic  resource.  Retrieved from:
https://ojs.itmo.ru/index.php/IMS/article/download/267/263.
(In Russian).

Zaliznyak, Anna A., Levontina, I. B., Shmelev, A. D. (2005).
Key ideas of the Russian linguistic picture of the world.
Moscow: Yazyki slavyanskoy kul'tury. (In Russian).

Zanettin, F. (2014). Translation-driven corpora: Corpus
resources for descriptive and applied translation studies.
London; New-York: Routledge Publ.
https://doi.org/10.4324/9781315759661.

Benos, B. A. (2024). KomnbloTepHble TeXHONOrMK B nuHrBucTuke. VERBA. Cesepo-3anadHeili
AuHasucmuyeckuli ¥ypHan, 3(13), 8-23. DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23

For citation:

Belov, V. A. (2024). Computer Technologies in Linguistics. VERBA. North-West linguistic journal,
3(13), 8-23. (In Russian). DOI: 10.34680/VERBA-2024-3(13)-8-23

23


http://dx.doi.org/10.1093/ijl/3.4.235
https://doi.org/10.1017/CBO9780511816772.012
https://doi.org/10.4324/9781315759661

